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Группы высокого уровня (А/61/583). Для этого при-
дется принять мужественные и инициативные дей-
ствия на соответствующих форумах. 

 В то время как успех реформы будет выгоден 
всем — странам-донорам, странам-получателям и 
Организации Объединенных Наций в целом, как 
справедливо отметил г-н Пан Ги Мун, отказ от ре-
формы, вероятнее всего, приведет к маргинализа-
ции всей системы в долгосрочном плане. Мы долж-
ны сделать выбор и выполнить свои политические 
обязательства.  

 Более чем когда-либо наши народы, стремя-
щиеся к построению более справедливого, мирного 
и преуспевающего общества, в котором будет со-
хранен экологический баланс и все мужчины и 
женщины смогут жить в условиях достоинства и в 
полной мере осуществлять свои права, возлагают 
надежды на обеспечение эффективной многосто-
ронности. Давайте не будем их разрушать.  

 Давайте также вспомним одно весьма мудрое 
изречение римского философа Сенеки: «Нам не 
хватает смелости совершать дела вовсе не потому, 
что они трудны, а потому, что нам не хватает сме-
лости их совершать». 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Сейчас я предоставляю 
слово министру иностранных дел Тунисской Рес-
публики Его Превосходительству г-ну Абдель Ваха-
бу Абдалле. 

 Г-н Абдалла (Тунис) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы выразить Его Превосходи-
тельству г-ну Срджяну Кериму и его дружествен-
ной стране наши самые искренние поздравления в 
связи с его избранием на пост Председателя Гене-
ральной Ассамблеи на ее шестьдесят второй сес-
сии. Мы уверены, что под его умелым и эффектив-
ным руководством наши прения увенчаются успе-
хом.  

 Я также хотел бы выразить глубокую благо-
дарность и признательность нашей сестре Ее Пре-
восходительству шейхе Хайе Рашед Аль Халифе за 
ценный вклад, который она внесла в качестве Пред-
седателя Ассамблеи на ее прошлой сессии в дело 
реализации Целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, укрепления 
диалога между всеми членами международного со-

общества и активизации процесса реформы Совета 
Безопасности. 

 Кроме того, я хотел бы выразить признатель-
ность Генеральному секретарю Пан Ги Муну за его 
усилия и решительное намерение осуществить пре-
образования в деятельности Организации. Мы же-
лаем ему всяческих успехов. 

 Признаки новой динамики в процессе рефор-
мы Организации Объединенных Наций являются 
отражением подлинного стремления к обеспечению 
улучшения работы Организации для того, чтобы 
она могла отвечать требованиям новых реальностей 
современного мира и новым концепциям, являю-
щимся результатом глубоких и стремительных пре-
образований, произошедших в мире за последние 
десятилетия. 

 По нашему мнению, для осуществления этой 
цели потребуется создание новых структур и меха-
низмов, которые будут содействовать укреплению 
основы международного мира и безопасности и по-
зволят нам находить коллективные решения общих 
проблем, стоящих перед международным сообще-
ством. В своем стремлении к достижению этой це-
ли мы должны руководствоваться новым видением, 
которое должно стать основой обеспечения всеобъ-
емлющих, эффективных и глобальных партнерских 
отношений между членами международного сооб-
щества, основанных на принципе солидарности и 
конструктивного диалога между народами, культу-
рами, цивилизациями и религиями. 

 Исходя из этой убежденности, Тунис выступа-
ет с международными инициативами в политиче-
ской, гуманитарной и социальной областях. Неко-
торые из этих инициатив, в частности, учреждение 
Всемирного фонда солидарности, были приняты 
Организацией Объединенных Наций. Мы надеемся, 
что международное сообщество активизирует уси-
лия для того, чтобы обеспечить начало практиче-
ской деятельности Фонда.  

 Председатель возвращается на свое место. 

 С начала 90-х годов Тунис находится в аван-
гарде стран, которые предупреждали об угрозе тер-
роризма и его негативном влиянии на международ-
ную безопасность и стабильность. Сегодня Тунис 
вновь призывает к проведению международной 
конференции под эгидой Организации Объединен-
ных Наций в целях разработки международного ко-
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декса поведения в области борьбы с терроризмом, 
который все стороны будут обязаны соблюдать.  

 Будучи убежден в важной роли диалога между 
цивилизациями в устранении угрозы экстремизма и 
нетерпимости, Тунис последовательно стремится 
выступать в качестве мирового центра диалога ме-
жду цивилизациями посредством организации у се-
бя региональных и международных конференций и 
семинаров. К числу других инициатив Туниса так-
же относится публикация Карфагенской хартии по 
вопросу о терпимости в 1995 году, призыв прези-
дента Зин аль-Абидина бен Али к воспитанию тер-
пимости, принятие в 2001 году Тунисской деклара-
ции о диалоге между цивилизациями и создание в 
Тунисском университете кафедры Бен Али для ве-
дения диалога между цивилизациями.  

 Мы с удовлетворением отмечаем то внимание, 
которое было уделено вопросу изменения климата в 
ходе общих прений текущей сессии, ввиду того, что 
экологические вопросы составляют главную основу 
устойчивого развития и являются одним из главных 
элементов Целей в области развития, сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия — элементов, 
оказывающих влияние на международный мир и 
безопасность. 

 Тунис полагает, что изменение климата пред-
ставляет собой общую угрозу для всех государств 
мира без исключения. В свете этого Тунис принял 
решение организовать в ноябре международный се-
минар на уровне министров в целях обсуждения 
вопросов изменения климата в Африке и Средизем-
номорском регионе, содействия повышению ин-
формированности о важности этого вопроса и обо-
гащения регионального диалога по этой теме.  

 Международное сообщество и все его члены 
должны уделять больше внимания сохранению ок-
ружающей среды и нахождению неотложных, эф-
фективных и коллективных решений экологических 
проблем в ряде регионов мира, в особенности в 
Африке, которая в большей степени, чем другие 
ощущает на себе воздействие изменения климата. 
Это явление ставит под угрозу реализацию надежд 
континента на обеспечение развития и достижение 
Целей в области развития, сформулированных в 
Декларации тысячелетия. 

 Мы по-прежнему обеспокоены тем фактом, 
что ряд важных международных политических про-
блем до сих пор остаются нерешенными. Сегодня 

Тунис хотел бы вновь заявить, что он поддерживает 
принципы мира и справедливости, а также принци-
пы международной легитимности, и что он готов 
внести свой вклад в распространение и поощрение 
принципов терпимости, умеренности и взаимного 
уважения между странами и народами. По нашему 
мнению, это должно содействовать укреплению 
конструктивного диалога между цивилизациями и 
обеспечению международного сотрудничества и 
партнерства в области развития на основе солидар-
ности, призванных содействовать устранению при-
чин напряженности и конфликтов во всем мире. 

 Пользуясь данной возможностью, мы хотели 
бы вновь заявить о нашей принципиальной и по-
следовательной поддержке палестинского народа в 
его борьбе за правое дело. Мы настоятельно призы-
ваем международное сообщество, в особенности 
стороны, пользующиеся влиянием, и «четверку» ак-
тивизировать усилия в целях возобновления мирно-
го процесса на основе резолюций Организации 
Объединенных Наций и соответствующих арабских 
и международных инициатив, в частности, Араб-
ской мирной инициативы, во имя достижения спра-
ведливого и всеобъемлющего решения, гаранти-
рующего восстановление законных прав палестин-
цев и, прежде всего, создание их собственного не-
зависимого государства. 

 Мы приветствуем инициативу президента Бу-
ша и некоторых международных влиятельных дей-
ствующих лиц по возобновлению мирного процес-
са. В этой связи мы хотели бы подчеркнуть важ-
ность проведения международной мирной конфе-
ренции, которая должна выработать конкретные 
предложения по установлению прочного и всеобъ-
емлющего мира на Ближнем Востоке, способство-
вать возвращению всех оккупированных арабских 
территорий и обеспечить безопасность и стабиль-
ность для всех стран и народов региона.  

 Кроме того, мы призываем предпринять согла-
сованные усилия на региональном и международ-
ном уровнях для оказания  помощи братскому ирак-
скому народу по оздоровлению ухудшающейся об-
становки в области безопасности, в экономической 
и гуманитарной сферах в этой стране путем дости-
жения на основе консенсуса политического урегу-
лирования между всеми слоями общества и группи-
ровками в интересах сохранения единства и сувере-
нитета  Ирака. Что касается ситуации в Ливане, то 
мы настойчиво призываем все ливанские партии 
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поддержать проведение диалога как единственного 
способа для предотвращения разногласий между 
ливанцами, а также для восстановления доверия и 
примирения между ними. 

 С 7 ноября 1987 года под руководством прези-
дента Зин аль-Абидина бен Али Тунису удалось 
достичь первоначальных успехов и прогресса в раз-
личных областях. Это стало возможным благодаря 
проведению полномасштабных реформ, которые 
позволили Тунису укрепить верховенство права и 
институты, расширить гражданские свободы, тео-
ретически и практически распространить культуру 
прав человека и с помощью этого укрепить демо-
кратические основы страны и открыть путь всем 
представителям гражданского общества для уча-
стия в выработке национальных приоритетов и 
принятия решений в будущем. 

 Реформы, проведенные в Тунисе, позволили 
достичь множество целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, бла-
годаря чему уровень жизни тунисцев и благосос-
тояние всего тунисского общества выросли. Это 
свидетельствует о правильности решений Туниса в 
области развития, которые также позволили ему за-
нять лидирующие позиции среди стран с самым 
высоким уровнем развития человеческого потен-
циала. 

 Тунис неоднократно заявлял о своем убежде-
нии в необходимости развивать международное со-
трудничество и партнерство на основе всесторонне-
го подхода, направленного на достижение успехов в 
области развития в интересах всех  людей и созда-
ние условий для развития конструктивных отноше-
ний между странами Севера и Юга. В этой связи в 
1989 году с этой трибуны президент Зин 
аль-Абидина бен Али призвал к принятию хартии 
мира и прогресса стран Севера и Юга.  

 Международное сообщество призвано активи-
зировать усилия и обеспечить, чтобы народы мира, 
особенно в наименее развитых странах, смогли вос-
пользоваться плодами цифровой революции для 
приобретения знаний. Для этого необходимо ис-
пользовать и выполнять рекомендации и резолю-
ции, принятые на международных конференциях в 
нашей стране в ноябре 2005 года, что будет способ-
ствовать установлению в мире более справедливого 
и основанного на солидарности информационного 
общества. 

 Региональная и международная интеграция 
Туниса является одной из приоритетных внешнепо-
литических задач, направленных на укрепление от-
ношений в политической области с братскими и 
дружественными государствами, а также с регио-
нальными и международными организациями. Ту-
нис рассчитывает добиться расширения и диверси-
фикации областей сотрудничества со всеми партне-
рами с целью осуществления эффективного парт-
нерства на основе взаимного уважения и общих ин-
тересов. Исходя из этого, Тунис совместно с брат-
скими странами Магриба активно стремится к 
окончательному образованию Союза арабского 
Магриба и укреплению его основ и институтов для 
усиления интеграции и взаимодополняемости меж-
ду народами региона. 

 Тунис также стремится к повышению эффек-
тивности общеарабских действий. Он пытается по-
высить эффективность своего взаимодействия, что-
бы оно соответствовало уровню региональных из-
менений и проблем, и продолжать процесс реформ 
и модернизации в этой сфере в соответствии с ре-
шениями и рекомендациями саммитов в Тунисе, 
Алжире и Эр-Рияде. 

 С другой стороны, Тунис как член комитетов 
арабских стран по ситуации в Палестине и Ливане, 
а также по другим вопросам активно участвует в 
работе этих комитетов в интересах дела арабских 
стран. 

 Что касается ситуации в Африке, то Тунис ук-
репил свои отношения с африканскими странами и 
усилил сотрудничество с ними. Он предпринял ак-
тивные усилия для эффективного содействия про-
цессу создания структуры и институтов Африкан-
ского союза, укрепления основ мира, безопасности 
и стабильности на континенте и открытия новых 
горизонтов в области развития с целью дальнейше-
го усиления интеграции между народами его госу-
дарств-членов. 

 Учитывая стратегическое значение отношений 
с Европейским союзом, Тунис активно стремится 
развивать и расширять эти связи, чтобы охватить 
все направления сотрудничества и строить партнер-
ство со странами Европейского союза на основе со-
лидарности, взаимного уважения и общих интере-
сов. 

 Тунис также прилагает усилия для активиза-
ции процесса развития европейско-средиземномор-
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ского сотрудничества. В этой связи Тунис приветст-
вовал инициативу французского президента Николя 
Саркози по созданию средиземноморского союза. 
Тунис еще раз выразил свою готовность внести 
свой вклад и участвовать в работе по формирова-
нию такого союза и определению его целей. 

 Со времени образования Организации Объе-
диненных Наций Тунис постоянно выражал свою 
веру в благородные принципы и цели Организации. 
Он был всегда готов оказывать поддержку усилиям, 
направленным на создание благоприятных условий 
для выработки соответствующих совместных от-
ветных мер в отношении общих глобальных вызо-
вов и решения различных проблем, которые вызы-
вают беспокойство в мире, а также установления 
сотрудничества на основе солидарности и партнер-
ства во всем международном сообществе. 

 С этой точки зрения Тунис, который станет 
председателем на следующей сессии Конференции 
по разоружению, полон решимости стремиться со-
вместно с государствами-членами к достижению 
ощутимых результатов по повестке дня Конферен-
ции. Таким образом, Тунис будет добиваться укреп-
ления конструктивного и позитивного диалога по 
этим вопросам для достижения целей Конферен-
ции, содействия укреплению мира и безопасности, 
а также распространения на планете культуры мира, 
способствуя тем самым укреплению благородных 
ценностей и принципов, для достижения которых 
наша Организация и была создана. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру иностранных дел 
Российской Федерации Его Превосходительству 
г-ну Сергею Лаврову. 

 Г-н Лавров (Российская Федерация): Тради-
ционно Генеральная Ассамблея подводит итоги ми-
нувшего политического года. Они всегда требуют 
серьезного совместного осмысления. Главное на 
основе коллективного анализа состояния дел в ме-
ждународных отношениях постараться определить 
согласованные пути решения глобальных проблем 
современности. Кажется, уже никто не оспаривает 
неделимость безопасности и процветания в глоба-
лизирующемся мире. Поэтому наш общий подход 
должен быть так же комплексным, учитывая дока-
занную опытом последних лет неразрывную связь 
между проблемами мира и развития. 

 Расширение конфликтного пространства в ми-
ровой политике, связанное с обострением регио-
нальных кризисов, террористической угрозой, рис-
ками распространения оружия массового уничто-
жения, стагнацией в разоруженческой сфере, угро-
жает международной стабильности, отвлекает ре-
сурсы от созидательных целей и ставит под вопрос 
возможность достижения устойчивого экономиче-
ского роста повсюду в мире. А ведь именно это яв-
ляется нашей общей фундаментальной целью. Бед-
ность и экономическая отсталость расширяют пита-
тельную среду для действий экстремистов.  

 С другой стороны, события года дают убеди-
тельное свидетельство того, что в мире складывает-
ся качественно новая геополитическая ситуация, 
определяемая, прежде всего, нарождающейся мно-
гополярностью. И из этого тоже надо делать согла-
сованные выводы. Президент России Владимир Пу-
тин, выступая в Мюнхене в феврале этого года, 
призвал к открытому и откровенному разговору, ко-
торый позволил бы выйти на общее понимание со-
временной исторической эпохи и диктуемого ее 
реалиями образа действий государств. 

 В результате формирования новых центров 
экономического роста происходит трансформация 
международного ландшафта. Сегодня никто не мо-
жет в одиночку справиться с глобальными пробле-
мами. Не годятся ни диктат, ни биполярная дирек-
тория по управлению миру. Требуется коллективное 
лидерство ведущих государств, которое должно 
быть представительным в географическом и циви-
лизационном измерениях. Фундаментом такого не-
формального механизма может служить только Ор-
ганизация Объединенных Наций, обладающая уни-
кальной легитимностью.  

 На первый план выходит многосторонняя ди-
пломатия, опирающаяся на международное право. 
Как и в обществе свободных людей, в мире свобод-
ных государств необходимо универсальное регули-
рующее начало, чтобы обеспечить в международ-
ных отношениях предсказуемость и доверие. Дос-
тижению этой цели призвано содействовать укреп-
ление системы Организации Объединенных Наций 
через ее дальнейшую адаптацию к мировым реали-
ям. Решения в этой сфере должны строиться на са-
мом широком согласии государств-членов и опи-
раться на универсальную межгосударственную 
природу Организации Объединенных Наций. Имен-
но в таком контексте мы рассматриваем преобразо-




